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A Roman Catholic Community

Day Time Location Language Live-Stream 
Monday 8:00 a.m. Indoors English No
Monday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes

Tuesday 8:00 a.m. Indoors English No
Tuesday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes

Wednesday 8:00 a.m. Indoors English Yes
Wednesday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes

Thursday 8:00 a.m. Indoors English No
Thursday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes

Friday 8:00 a.m. Indoors English No
Friday 6:15 p.m. Indoors Bilingual Yes

Saturday 8:00 a.m. Indoors English Yes
Saturday 5:00 p.m. Indoors English Yes
Saturday 7:00 p.m. Indoors Español No

Sunday 7:30 a.m. Indoors English No
Sunday 9:00 a.m. Indoors English No
Sunday 10:30 a.m. Outdoors English Yes
Sunday 12:30 p.m. Outdoors Español Yes

Mass Schedule
Live Stream Mass
To access our live stream mass, sub-
scribe to our YouTube channel: Saint 
Bernard Bellflower.

Para acceder a nuestras misas en vivo 
suscríbete a nuestro canal de YouTube: 
Saint Bernard Bellflower

Office Hours · Horario de oficina
Monday - Friday · Lunes a Viernes
	 9:00 a.m.—3:00 p.m.
Closed on Weekends · Cerrado el fin 
de semana

Download a QR code app 
and scan the image. 

Saint Bernard Catholic Community

Saint Bernard Bellflower

Saint_Bernardcc
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Financial Report
April 18, 2021
Envelopes $4,243.00
Plate $370.63
Mailed Donations $366.00
Online Giving $405.00
Parochial Improvements $25.00
Pantry $65.00
St. Bernard's Children $33.00
and they said their prayers.

Confessions · 
Anointing of 
the Sick
Saturday 3:30 p.m.—4:30 p.m. 
Confessions will be held out-
side of Church. Face mask is 
mandatory. For an appointment 
email Fr. Toribio or Fr. Solomon. 

Emergency sick calls after office 
hours, please email detail infor-
mation (name, address, serious-
ness of person) to Fr. Toribio or 
Fr. Solomon or send a text to 
(562) 608-5337.

Confesiones · 
Unción de los 
Enfermos
Sábado 3:30 p.m.—4:30 p.m.
Las confesiones serán afuera de la 
iglesia. El uso de cubre bocas es obli-
gatorio. Envié un correo electronico 
al P. Toribio o P. Solomon para hacer 
una cita. 

Llamadas de emergencia por enfer-
medad después del horario de ofici-
na, envíe información detallada por 
correo electrónico (nombre, dirección, 
seriedad de la persona) al P. Toribio o 
el P. Solomon o envíe un mensaje de 
texto al (562) 608-5337.

Parish Team
Pastor
Father Toribio Gutierrez
frtoribiogutierrez@gmail.com
(562) 867-2337 ext. 109

In Residence Priest
Fr. Solomon Nwokocha
solex5k@yahoo.com 

Deacon Rafael Riera

Business Manager
Ana S. Castillo
acastillo@la-archdioese.org

Confirmation Coordinator
Avelina Jimenez
sbconfirmationsac@gmail.com

Youth Ministry
Josephine Armendariz
sbccyouthmin@gmail.com

Bulletin Editor
sbernardbulletin@gmail.com

Religious Education Director
Ron Armendariz
St.bernardsacrament@gmail.com 
School Library
Saturdays: 9:00am - 1:00pm
Call · Text: (562) 925-9886

Saint Bernard School 
Principal: Mr. Aaron De Loera
principal@stbernardcatholicschool.com
Monday-Friday: 7:30a.m.– 4:00p.m.
(562) 867-9410
www.stbernardcatholicschool.com

Did You know? 
“United Together in Prayer” We ask you, as the People of God, to unite 
in a special prayer for victims of child sexual abuse. “A Prayer for Heal-
ing Victims of Abuse.” Holy Spirit, comforter of hearts, heal your people’s 
wounds and transform brokenness into wholeness. Grant us the courage 
and wisdom, humility and grace,to act with justice. Breathe wisdom into 
our prayers and labors. Grant that all harmed by abuse may find peace and 
justice. We ask this through Christ, our Lord. Amen.
Copyright© 2014 United States Conference of Catholic Bishops, All Rights Reserved

¿Sabias Que? 
“Unidos en oración”. Les pedimos, como Pueblo de Dios, que se unan en 
una oración especial por las víctimas de abuso sexual infantil.
“Oración por la sanación de las víctimas de abuso”. Espíritu Santo, consola-
dor de corazones, sana las heridas de tu pueblo y transforma su fragilidad 
en integridad. Concédenos el valor y la sabiduría, la humildad y la gracia 
para actuar con justicia. Infunde sabiduría en nuestras oraciones y accio-
nes. Permite que todos los que han sido lastimados por el abuso encuen-
tren la paz en la justicia. Te lo pedimos por Cristo, nuestro Señor. Amén.
Copyright © 2014 Conferencia de Obispos Católicos de los Estados Unidos, Todos los derechos reservados

Baptism
Our community English Bap-
tisms are every 3rd Saturday of 
the month. Private baptisms 
can be requested, due to covid, 
no later than July 31st. 

Bautismos
Nuestros bautizos comunitarios en 
español son el cuarto Sábado del mes. 
Estaremos celebrando bautizos priva-
dos hasta el 31 de julio.
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Dear Parishioners...
This Sunday’s first reading presents us, Peter, preach-
ing with all the strength that the Spirit transmits 
to him, so - when he pronounces the name of Jesus 
Christ- everything happens for good. The prophetic 
tone and the authority of his words announce and give 
us hope. After Jesus’s Resurrection, there should not 
be any reason to fear. Because the risen man -which 
is in the name of whom Peter acts- frees us from 
paralysis and blockages to enter existence in which 
freedom prints character. Thus, it is curious in today’s 
passage how Peter goes from being accused to being 
an “accuser.” That is the strength and freedom that 
proclaiming the truth in the name of Jesus Christ, "the 
Nazarene" gives. It causes all that and all those who 
oppress, anguish, and alienate to be denounced. The 
only one who can save is Jesus.

The second reading shows us that God the Father has 
given us everything and makes us partakers of His 
divinity. Because what father does not seek the best 
for his children? God introduces us to a loving reality.

This Sunday’s Gospel presents us the image of the 
“good shepherd”: the one who gives himself uncondi-
tionally to the care of all those in his flock that God the 
Father has entrusted to him. Only Jesus is the good 
shepherd - willing to do everything, even give his life 
for us. An act of care and love.  Those of us who desire 
and have the responsibility of  and caring His Flock 
must “smell like sheep,” as Pope Francis requested. 
Because smelling like sheep means accompanying 
the lives of many and offering them the possibility of 
entering into communion with God, of whom we are 
his children. Smelling like sheep means to heal the 
wounds and amend mistakes; bless all illusions and 
correct deceptions. Smelling like sheep is accompa-
nying many solitudes and raising poverty. It means to 
encourage, support, and sustain those who were lost. 

Pray for me so that the Lord will transform me into a 
pastor more willing to give my life as an offering on 
behalf of others. So that through my dedication, God’s 
compassion continues to watch and care for humanity.

Estimados feligreses...
La primera lectura de este domingo nos presenta a 
Pedro predicando, con toda la fuerza que le trasmite 
el Espíritu, que al pronunciar el nombre de Jesucristo 
todo lo que ocurre es bueno. El tono profético y la au-
toridad de sus palabras anuncian y dan la esperanza de 
que a partir de la Resurrección ya no hay motivos para 
el temor. Porque el resucitado -que es en nombre de 
quien actúa Pedro- nos libera de parálisis y bloqueos 
para apostar por una existencia en la que la libertad 
imprime carácter. Así pues, resulta curioso en el pasaje 
de hoy cómo Pedro pasa de ser acusado a ser «acusa-
dor». Y es que la fuerza y la libertad que da proclamar 
la verdad, en el nombre de «Jesucristo el Nazareno», 
hace que se denuncie todo aquello y a todos aquellos 
que oprimen y angustian y alejen del único que puede 
salvar: Jesús.

La segunda lectura nos muestra que Dios Padre nos 
lo ha dado todo y nos hace partícipes de la divinidad. 
Pues: ¿Qué padre no busca lo mejor para sus hijos? 
Dios nos introduce en una realidad amorosa.

El evangelio de este domingo nos presenta la imagen 
del «buen pastor»: aquel que se entrega de forma 
incondicional al cuidado de todos los que forman «el 
rebaño» que Dios Padre le ha confiado. Sólo Jesús, es 
el buen pastor-  dispuesto a todo, incluso a entregar la 
vida, mientras brinda su cuidado desde la ternura y el 
amor. Quienes deseamos y tenemos la responsabilidad 
de pastorear y cuidar hemos de “oler a oveja”, como lo 
pidió el papa Francisco. Porque oler a oveja significa 
acompañar la vida de muchos y ofrecer la posibilidad 
de entrar en comunión con ese Dios de quien somos 
sus hijos para disfrutar de esa realidad amorosa que es 
la divinidad. Oler a oveja es escuchar heridas y sanar 
errores; bendecir toda ilusión y corregir engaños. Oler 
a oveja es acompañar no pocas soledades y levantar 
pobrezas; alentar, apoyar, sostener. Oren por mí para 
que el Señor me vaya transformando en un pastor más 
dispuesto a entregar mi vida como ofrenda a favor 
de los demás. Y, para que por medio de mi entrega, la 
compasión de Dios siga mirando y cuidando a la huma-
nidad.



Pg. 4 | Find this bulletin and more news online at: saintbernardcc.org

Mass Intentions
Saturday, April 24
8:00am 		 Rick Reyes, Thanksgiving/ Birthday
		  Arturo Venegas, † 
		  Jorge De Leon, †
Sunday, April 25
7:30am  	 Victor Huhag, † 		  Josie Espitia, † 
		  Milcah Rodriguez, †         Mary Gutierrez, † 
		  Ralph Romasanta † 
		  Rick Reyes, Thanksgiving birthday 
 
9:00am 		 Teachers and Catechists, Sp. Int. 
10:30am  	 Mary Ann Paullin, † 
		  Herman & Christina Fakkeldij, † Birthday 
		  Saint Bernard Parishioners, Sp. Int.  
		  Jorge De Leon, † 
12:30 pm 	 Arturo Venegas, † 
		  Genesis Diaz Hernandez, Birthday 
Monday, April 26
8:00am 		 Irving Swensen † 	 Jorge De Leon, † 
		  Rose Bolos, H.B. 
6:15pm 	 Arturo Venegas † 	 Neneth Manalo †
		  Rose Bolos, Birthday 
		  Ryanne C. Mangune, Thanksgiving
Tuesday, April 27
8:00am		 Victor N. Larry & Linda Lane † 
		  Victor Huhag † 
		  Jorge De Leon, † 
		  ER Elchico Thanksgiving  
6:15pm		 Lydia Catignas † 
		  Arturo Venegas † 
		  Francisco & Elvira Enriquez, Wedding Ann. 
		  Pedro Palma, Birthday 
Wednesday, April 28
8:00am  	 Saint Bernard Parishioners, Sp. Int. 
6:15pm  	 Homeless, Orphaned, Widowed, Sp. Int 
		  Jorge De Leon, †
Thursday, April 29 
8:00am  	 Saint Bernard Families, Sp. Int. 
		  Jorge De Leon, † 
6:15pm  	 Ramon Casas † 
		  Caridad Valdemor † 
Friday, April 30
8:00am  	 Olivia Velasco HB 
		  Ed Velasco, Birthday 
		  Jorge De Leon, † 
6:15pm 	 Myrna Alfonso & Edmund Gulapa
Saturday, April 31
8:00am		 Josephina Villacorta † 
		  Alfredo & Vicky Gotingco, 50th Wedding Ann. 
5:00pm  	 Jorge De Leon, † 



DO YOU HAVE SALES EXPERIENCE? ARE YOU WELL NETWORKED IN THE LOCAL COMMUNITY?

J.S. PALUCH COMPANY
NATIONAL PUBLISHER OF CHURCH BULLETINS

• Full Time Positions Available with Excellent Earning Potential!
• Medical Benefits, 401K, Life & AD&D Insurance Available
• Excellent Commission Compensation Program

Interested? Call Kay Leane 1.800.621.5197 x2823
or Email Resume to RECRUITING@JSPALUCH.COM

EARN MONEY!
DO GOOD! MAKE A

POSITIVE IMPACT!www.jspaluch.com

Get this
weekly bulletin
delivered by
email - for FREE!

Sign up here:
www.jspaluch.com/subscribe

Courtesy of J.S. Paluch Company, Inc.

913002 St Bernard Memorare www.jspaluch.com

Thank you for advertising in our church bulletin.
I am patronizing your business because of it!

Please Cut Out This “Thank You Ad” and 
Present It The Next Time You

Patronize One of Our Advertisers

✂
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Rediscover your love for 
Jesus Christ 
We are currently looking for parishioners who can 
commit weekly to spend time with the Lord during the 
Exposition of the Blessed Sacrament. Please spend 
some time asking the Lord if He is calling you to sup-
port us.  

Time our Parish needs help:
Monday through Friday from 12pm - 6pm. 

Ready to make a commitment? Please leave your name 
and phone number at our Parish Office. 

Redescubre tu amor por 
Jesucristo
Actualmente estamos buscando a feligreses que se 
puedan comprometer semanalmente para estar con 
nuestro Señor durante la Exposición del Santísimo 
Sacramento. Por favor, ponte en oración y pregúntale 
al Señor si te está llamando para que nos apoyes.

Tiempo en que nuestra parroquia necesita ayuda:
Lunes a viernes de 12:00pm a 6:00pm.

¿Listo para comprometerte? Deja tu nombre y número 
de teléfono en nuestra oficina parroquial. 

Is God Calling you?
There will be a Priest Discernment Group 

(In-person Holy Hour) on  April 29th

St. Anthony of Padua with Msgr. Sal Pilato
1050 W 163rd Street, Gardena, CA 90247

310-327-5830, msgrspilato@la-archdiocese.org 

Office for Vocations · Archdiocese of Los Angeles 
www.lavocations.org

Good Shepherd Sunday 
"I have other sheep that do not belong to this fold.
These also I must lead, and they will hear my voice, 

and there will be one flock, one shepherd." 
Jn 10:11-18

Domingo del Buen Pastor
"Tengo además otras ovejas que no son de este redil y 

es necesario que las traiga también a ellas; 
escucharán mi voz y habrá un solo rebaño

 y un solo pastor".
Jn 10, 11-18


